	Rámcová kúpna zmluva 

uzatvorená v súlade s § 409 a nasledujúcimi ustanoveniami zákona číslo 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov



Zmluvné strany

:

Predávajúci


:


[xxx]
sídlo

: [xxx]

IČO

: [xxx]

DIČ

: [xxx]
IČ DPH
: [xxx]
bank. spojenie
: [xxx]
IBAN

: [xxx]
e-mail

: [xxx]
konajúca prostredníctvom: 
[xxx], [xxx]
(ďalej v zmluve aj len „Predávajúci“)

a

Kupujúci


:


Fakultná nemocnica Trenčín
sídlo

: Legionárska 28, 911 71 Trenčín

IČO

: 00 610 470

DIČ

: 2021254631

IČ DPH
: SK2021254631
bank. spojenie
: Štátna pokladnica Bratislava
IBAN

: SK23 8180 0000 0070 0028 0438
konajúca prostredníctvom: 
Ing. Marián Juruš, generálny riaditeľ



    
     
JUDr. Marek Šedík, ekonomický riaditeľ 




MUDr. Stanislav Pastva, medicínsky riaditeľ
(ďalej aj len ako „Kupujúci“)

Predávajúci  a Kupujúci (ďalej aj len ako „Zmluvné strany“) uzatvárajú po oboznámení sa s obsahom vzájomných práv a povinností v súlade s § 409 a nasledujúcimi  ustanoveniami zákona číslo 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov túto Rámcovú kúpnu zmluvu (ďalej aj len ako „Zmluva“):
Článok I.

Úvodné ustanovenia
1. Kupujúci je štátna príspevková organizácia, ktorej zriaďovateľom je Ministerstvo zdravotníctva SR, ktorá je poskytovateľom zdravotnej starostlivosti, v zmysle § 3 ods. 1 písm. a) zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy je organizácia právnickou osobou zapísanou v registri organizácií vedenom Štatistickým úradom SR, v ktorom je zaradená ako organizácia ústrednej verejnej správy.
2. Predávajúci je obchodnou spoločnosťou založenou podľa slovenského právneho poriadku a v súlade s § 2 ods. 2 písm. a) zákona číslo 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov, podnikateľom.
3. Podkladom pre uzatvorenie tejto Zmluvy je víťazná ponuka uchádzača vo verejnom obstarávaní nadlimitnej zákazky zverejnenej vo Vestníku verejného obstarávania č. [xxx] zo dňa [xxx] pod značkou [xxx] na predmet zákazky „Endoprotézy bedrového kĺbu a kolenného kĺbu“,  na  časť č.[xx], vyhlásenej podľa zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej aj len ako „Zákon“). Pre potreby tejto Zmluvy sa Zmluvné strany dohodli, že za verejného obstarávateľa sa v súlade so Zákonom považuje Kupujúci a za uchádzača Predávajúci.
4. Zmluvné strany sa dohodli, že majú záujem na opakovaných dodávkach Tovaru realizovaných Predávajúcim v prospech Kupujúceho v súlade a za podmienok stanovených v tejto Zmluve, a to prostredníctvom objednávok Kupujúceho vykonaných v súlade s touto Zmluvou.
Článok II.

Predmet a účel Zmluvy
1. Predmetom Zmluvy je úprava vzájomných práv a povinností medzi Predávajúcim a Kupujúcim pri budúcich dodávkach Tovaru vymedzeného v Článku III. tejto Zmluvy, na základe čiastkových kúpnych zmlúv (ďalej aj len ako „Čiastkové kúpne zmluvy“ alebo „Čiastková kúpna zmluva“) v zmysle Článku VII. tejto Zmluvy za podmienok uvedených v tejto Zmluve. 
2. Predávajúci sa zaväzuje za podmienok obsiahnutých v tejto Zmluve dodávať Kupujúcemu Tovar vymedzený v Článku III. tejto Zmluvy a previesť na neho vlastnícke právo k Tovaru a Kupujúci sa zaväzuje Tovar odoberať a uhrádzať zaň Predávajúcemu kúpnu cenu v súlade a za podmienok dohodnutých v tejto Zmluve.
3. Zmluvné strany sa dohodli, že jednotlivé dodávky Tovaru sa budú realizovať na základe Čiastkových kúpnych zmlúv, a to prostredníctvom objednávok Kupujúceho vykonaných v súlade s Článkom VII. tejto Zmluvy. 
4. Účelom tejto Zmluvy je definovať na obdobie jej účinnosti vzájomné práva a povinnosti Zmluvných strán, podmienky vzájomného obchodovania a zjednodušiť postupy pri uzatváraní Čiastkových kúpnych zmlúv na formu objednávok. 
Článok III.

Tovar
1. Predmetom prevodu podľa Čiastkových kúpnych zmlúv (inde v tejto Zmluve aj len ako „Tovar“ alebo aj „Predmet plnenia“) sa pre potreby tejto Zmluvy rozumejú endoprotézy bedrového kĺbu a kolenného kĺbu určené na použitie pre potreby Kupujúceho dodávané Predávajúcim Kupujúcemu v súlade s touto Zmluvou, ktorých podrobná špecifikácia je vymedzená v  Prílohe č. 1 tejto Zmluvy, ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto Zmluvy s názvom „Opis a cena predmetu zákazky“ (ďalej aj len ako „Zoznam“).     

2. Zmluvné strany sa dohodli, že predpokladaný odber konkrétneho druhu Tovaru uvedeného v Zozname nie je pre Zmluvné strany záväzný a Kupujúci je oprávnený uskutočniť objednávku jednotlivých druhov Tovaru v akomkoľvek rozsahu a množstve (bez povinnosti objednania určitého minimálneho množstva Tovaru), rovnako tak je Kupujúci oprávnený i nevykonať objednávku konkrétneho druhu Tovaru zo Zoznamu, bez možnosti uplatnenia akýchkoľvek sankcií zo strany Predávajúceho, avšak za podmienky, že Celková kúpna cena vymedzená v ods. 2 článku IV. tejto Zmluvy  a v Zozname nebude prekročená. 
3. Zmluvné strany sa dohodli, že zmena a rozšírenie sortimentu (druhu) Tovaru špecifikovaného v Zozname tejto Zmluvy nie je možná, avšak pokiaľ by zo strany výrobcu/výrobcov došlo k inovácií niektorých druhov Tovaru uvedených v Zozname tak, že inovovaným druhom tovaru sa nahrádza pôvodný druh Tovaru vymedzený v Zozname, nejedná sa o zmenu a rozšírenie sortimentu (druhu) Tovaru podľa tejto Zmluvy a takto inovované výrobky sú predmetom plnenia podľa tejto Zmluvy. Predávajúci je v takom prípade povinný Kupujúcemu na inovovaný druh tovaru predložiť ES vyhlásenie o zhode s doplňujúcimi podkladmi k nemu a doklad o pridelení ŠÚKL kódu. Takto inovované tovary, ich špecifikácia a jednotkové ceny s presným určením, ktorý Tovar zo Zoznamu nahrádzajú, budú písomne spracované vo forme dodatku k Zoznamu, ktorý bude opatrený pečiatkou a podpisom oprávneného zástupcu každej Zmluvnej strany. 
4. Súčasťou dodávok Tovaru podľa tejto Zmluvy sú aj služby spojené s dodaním Tovaru, t.j. najmä zabezpečenie kompletizácie Tovaru, jeho dopravy a vyloženia na mieste plnenia a poskytnutie písomných dokumentov potrebných pre užívanie Tovaru Kupujúcim, a to najmä: technickú dokumentáciu, príp. manuál pre prácu s Tovarom v slovenskom alebo českom jazyku (ďalej aj len ako „Súvisiace služby“). Okrem toho sa Predávajúci zaväzuje dodávať Kupujúcemu Tovar v predpísanom obale zodpovedajúcom hygienickým a bezpečnostným normám, pri zachovaní zdravotnej nezávadnosti a kvality dodávaného Tovaru. 

5. Predávajúci sa zaväzuje počas trvania zmluvného vzťahu založeného touto Zmluvou poskytovať Kupujúcemu aj primeranú poradenskú a informačnú súčinnosť. 

 Článok IV.

Kúpna cena 
1. Zmluvné strany sa dohodli, že kúpna cena za jednotlivý Tovar a súvisiace služby vymedzená v Zozname je pevná a nemenná, okrem prípadu zákonnej zmeny sadzby DPH a v prípade podľa odseku 5 a 6 tohto článku Zmluvy. Zmluvné strany spoločne konštatujú, že kúpna cena za jednotlivý Tovar vymedzená v Zozname je pre Zmluvné strany záväzná. 
2. Zmluvné strany sa dohodli že celková kúpna cena za všetok Tovar objednaný Kupujúcim podľa tejto Zmluvy je najviac [xxx] € bez DPH. Sadzba DPH je v čase podpisu tejto Zmluvy 10%, čo predstavuje [xxx] €. Celková kúpna cena s DPH je vo výške [xxx] € (slovom [xxx] eur).  (slovom: [xxx] eur) (ďalej aj len ako „Celková kúpna cena“).
3. Zmluvné strany sa dohodli, že Kupujúci je oprávnený objednať Tovar a súčasne Predávajúci je povinný dodať Kupujúcim objednaný Tovar v len v takom množstve, ktoré nepresiahne Celkovú kúpnu cenu, a to bez ohľadu na počet kusov objednaného Tovaru z konkrétneho druhu Tovaru.
4.  Predávajúci sa zaväzuje, že počas platnosti tejto Zmluvy bude garantovať ceny jednotlivých druhov Tovaru uvedené v Zozname, ako maximálne. 
5. Zmluvné strany sa dohodli, že Predávajúci je povinný vopred informovať Kupujúceho o realizovaných akciách a mimoriadnych zľavách na Tovar, t.j. o aktuálne platných akciách a zníženiach cien Tovaru (poskytovaných iným svojim odberateľom) a tieto premietnuť do ceny za jednotlivý Tovar.
6. Zmluvné strany sa v súlade s § 42 ods. 13 Zákona dohodli, že vo vzťahu k určeniu ceny Tovaru pre každé opakované plnenie (dodanie na základe objednávky), počas trvania tejto Zmluvy, určia cenu Tovaru s ohľadom na vývoj cien porovnateľných tovarov na relevantnom trhu, pričom ak sú ceny na trhu nižšie, ako cena určená touto Zmluvou, určia cenu najviac v sume priemeru medzi tromi najnižšími cenami zistenými na trhu, nasledovne: 

a) Kupujúci bude oprávnený zistiť (zisťovať) ceny na trhu priamym oslovením subjektov dodávajúcich tovar na trh elektronicky, pričom na účely porovnania cien je obdobím, za ktoré sa ceny porovnávajú, obdobie šiestich mesiacov bezprostredne predchádzajúcich určeniu ceny za opakované plnenie, 

b) Kupujúci bude pri zisťovaní vývoja cien povinný vziať do úvahy aspoň tri cenové ponuky na tovar porovnateľný s Tovarom podľa tejto Zmluvy (t.j. identický alebo zastupiteľný tovar), ak v čase zisťovania existuje, 

c) ak Kupujúci pri postupe podľa písm. a) tohto odseku zistí, že ceny tovaru porovnateľného s Tovarom podľa tejto Zmluvy sú na relevantnom trhu nižšie ako cena dohodnutá touto Zmluvou, oznámi Predávajúcemu bezodkladne cenu Tovaru určenú ako priemer troch najnižších cien zistených na relevantnom trhu s tým, že Predávajúci je povinný vyjadriť sa písomne a/alebo elektronicky, v lehote 3 pracovných dní odo dňa doručenia oznámenia Kupujúcim, či takto určenú cenu za Tovar pre opakované plnenie podľa tejto Zmluvy akceptuje. 

7. V prípade, ak Predávajúci odmietne dodať (nie je schopný dodať alebo nedodá) Tovar za cenu určenú podľa odseku 6., písm. c) tohto článku Zmluvy, má Kupujúci právo písomne vypovedať túto Zmluvu vo výpovednej lehote 1 mesiaca, ktorá začína plynúť prvým dňom nasledujúcim po doručení výpovede Predávajúcemu. 

8. Zmluvné strany sa dohodli, že pokiaľ Predávajúci bude dodávať Tovar za ceny znížené v súlade s odsekom 6. tohto článku Zmluvy, príp. odsekom 5 tohto článku Zmluvy a Predávajúci bude dodaný tovar fakturovať Kupujúcemu za takúto nižšiu kúpnu cenu, zaplatenie nižšej kúpnej ceny zo strany Kupujúceho sa bude považovať za dohodu o zmene tejto Zmluvy v časti kúpnej ceny za Tovar; v takom prípade sa Zmluvné strany dohodli, že zmena tejto Zmluvy nemusí byť vykonaná písomne vo forme dodatku. 

Článok V. 

Platobné podmienky 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že kúpna cena za Tovar podľa Článku IV. tejto Zmluvy a podľa každej z Čiastkových kúpnych zmlúv podľa článku VII. tejto Zmluvy bude splatná na základe Predávajúcim riadne vystavených faktúr. Predávajúci je oprávnený vystaviť faktúru podľa predchádzajúcej vety najskôr v deň úplného poskytnutia plnenia podľa konkrétnej Čiastkovej kúpnej zmluvy.   

2. Predávajúci je povinný na platbu podľa predchádzajúceho odseku tohto článku Zmluvy vystaviť faktúru – daňový doklad v súlade s platnými právnymi predpismi a Kupujúci je povinný túto faktúru v lehote splatnosti uhradiť. 

3. Kupujúci je povinný platby, na ktoré vznikol Predávajúcemu nárok na základe tejto Zmluvy, uhrádzať bezhotovostne v prospech účtu Predávajúceho uvedeného v záhlaví tejto Zmluvy. Peňažný záväzok Kupujúceho vyplývajúci z tejto Zmluvy bude splnený pripísaním príslušnej čiastky na účet v peňažnom ústave Predávajúceho.

4. Za riadne vystavenú faktúru sa pre potreby tejto Zmluvy považuje účtovný doklad so splatnosťou 60 dní, obsahujúci všetky údaje požadované príslušnými ustanoveniami zákona číslo 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov, zákona číslo 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov, súvisiacich a vykonávacích predpisov, najmä obchodné mená a sídla strán zmluvného vzťahu, IČO a daňové identifikačné údaje strán zmluvného vzťahu, bankové spojenie strán zmluvného vzťahu, poradové číslo faktúry – variabilný symbol, konštantný symbol, registrácia spoločností – orgán, oddiel, číslo vložky, deň vystavenia faktúry, deň zdaniteľného plnenia, forma úhrady faktúry, deň splatnosti faktúry, predmet fakturovania – v zmysle tejto Zmluvy fakturovaná suma , základ, príslušná DPH, ak sa DPH platí, suma spolu s DPH, ak sa DPH platí, počet prípadných príloh, pečiatka a podpis. Okrem toho sa Predávajúci zaväzuje uviesť na všetkých faktúrach vystavených Kupujúcemu na základe tejto Zmluvy v súlade s usmernením Ministerstva zdravotníctva Slovenskej republiky (ďalej aj len ako „MZ SR“), kód MZ SR začínajúci písmenom X s následným päťčíslím, v prípade, že bol pridelený Tovaru ako zdravotníckej pomôcke v procese kategorizácie (ďalej aj len ako „X kód“.) Uvedeným nie je dotknutá povinnosť Predávajúceho uvádzať na všetkých faktúrach aj kód pridelený Štátnym ústavom pre kontrolu liečiv. Zmluvné strany sa dohodli, že zmenu X kódu, pri súčasnom zachovaní ostatných náležitostí Tovaru nepovažujú za zmenu tejto Zmluvy a z uvedeného dôvodu nie je potrebné vyhotovovať dodatok k tejto Zmluve.
5. V prípade zmeny čísla účtu je túto skutočnosť zmluvná strana povinná písomne oznámiť druhej zmluvnej strane v súlade s ustanoveniami tejto Zmluvy o doručovaní.

Článok VI. 

Dodacie podmienky

1. Zmluvné strany sa dohodli, že Predávajúci je povinný dodať Tovar Kupujúcemu najneskôr do 24 hodín od momentu uzatvorenia Čiastkovej kúpnej zmluvy, na adresu Kupujúceho vymedzenú v záhlaví tejto Zmluvy.
2. Predávajúci sa zaväzuje dodávať Tovar v súlade so Zoznamom Kupujúcemu v lehote podľa odseku 1 tohto článku Zmluvy, v súlade s požadovanou špecifikáciou, v požadovanom množstve, kvalite, vrátane balenia a doručenia v súlade s objednávkou (Čiastkovou kúpnou zmluvou). Súčasťou dodávky musí byť dodací list so základnými údajmi o dodávke, to neplatí, ak je súčasťou dodávky faktúra, ktorá zároveň slúži aj ako dodací list. 
3. Objednaný Tovar v mieste plnenia prevezme poverený zodpovedný zamestnanec Kupujúceho v pracovných dňoch v čase od 7.00 hod do 15.30 hod  a prevzatie Tovaru v mieste doručenia potvrdí. Tovar sa považuje Kupujúcemu za dodaný dňom jeho písomného prevzatia Kupujúcim (dodací list).
4. Predávajúci sa zaväzuje zabaliť Tovar na prepravu vhodným spôsobom s ohľadom na zvolený druh prepravy tak, aby počas prepravy Tovaru do miesta určenia nedošlo k poškodeniu alebo zničeniu prepravovaného Tovaru, v dôsledku nevhodne zvoleného spôsobu balenia. Zmluvné strany sa dohodli, že náklady na prepravu Tovaru znáša v celom rozsahu Predávajúci a rovnako znáša aj zodpovednosť za prepravu.
Článok VII. 

Uzatváranie čiastkových kúpnych zmlúv (objednávka)
1. Jednotlivé dodávanie Tovaru na základe tejto Zmluvy sa bude realizovať prostredníctvom Čiastkových kúpnych zmlúv uzatváraných medzi Kupujúcim a Predávajúcim vo forme objednávky Kupujúceho a jej následnej akceptácie zo strany Predávajúceho.

2. Kupujúci je povinný uskutočňovať objednávky jedným z nasledujúcich spôsobov: 

a) prostredníctvom e-mailu z adresy: zdravpomocky@fntn.sk 
b) prostredníctvom písomnej poštovej zásielky obsahujúcej písomnú objednávku,

c) osobným doručením písomnej objednávky Predávajúcemu.
3. Kupujúci je oprávnený objednať si u Predávajúceho dodanie Tovaru kedykoľvek počas trvania účinnosti Zmluvy, a to v akomkoľvek množstve, pričom nemôže byť prekročená Celková kúpna cena. Kupujúcemu zo žiadneho ustanovenia tejto Zmluvy nevyplýva povinnosť vykonať objednávku Tovaru podľa tejto Zmluvy. 
4. Objednávka musí obsahovať aspoň presné vymedzenie požadovaného Tovaru, požadovanú lehotu dodania Tovaru, dátum vypracovania objednávky, číselné označenie objednávky a odkaz na Zmluvu (napr. :„na základe Rámcovej zmluvy zo dňa... objednávame...“). Ak si Zmluvné strany nedohodnú v Čiastkovej zmluve kratšiu lehotu na dodanie Tovaru, platí lehota dohodnutá Zmluvnými stranami v ods. 1 Článku VI. tejto Zmluvy.

5. Čiastková kúpna zmluva sa považuje za uzatvorenú doručením prejavu Predávajúceho o akceptácii objednávky Kupujúcemu. Predávajúci objednávku akceptuje takým spôsobom, že  bezodkladne po obdržaní objednávky, najneskôr do 2 hodín od jej odoslania Kupujúcim, doručí Kupujúcemu jedným zo spôsobov uvedených v ods. 2 tohto článku Zmluvy, prejav o akceptácii objednávky, z ktorého bude zrejmé, ktorú objednávku prijíma, a že ju prijíma bez výhrad a protinávrhov. Predávajúci je povinný akceptovať objednávku Kupujúceho, pokiaľ bude vykonaná v súlade s touto Zmluvou, a to v lehote podľa tejto Zmluvy. V prípade, ak Predávajúci akceptáciu doručí až po uplynutí lehoty na akceptáciu (po 2 hodinách od odoslania objednávky Kupujúcim) a Kupujúci bude mať, napriek tomu, záujem na uzavretí Čiastkovej kúpnej zmluvy, je Kupujúci povinný bezodkladne po doručení oneskorenej akceptácie odoslať Predávajúcemu prejav, z ktorého bude zrejmé, že má záujem na uzatvorení Čiastkovej kúpnej zmluvy aj napriek oneskorenej akceptácii. Čiastková kúpna zmluva tak bude uzatvorená okamihom doručenia takéhoto prejavu Kupujúceho Predávajúcemu. 

6. V prípade, že Predávajúci v lehote na akceptáciu objednávky nedoručí Kupujúcemu potvrdenie o akceptácii objednávky, resp. ak v tejto lehote doručí odmietnutie objednávky alebo akékoľvek výhrady, alebo návrhy zmien, objednávka nie je akceptovaná a Čiastková kúpna zmluva nevznikne. V prípade návrhu na zmenu v obsahu objednávky, predloženého Kupujúcemu zo strany Predávajúceho, sa Čiastková kúpna zmluva považuje za riadne uzatvorenú v momente a za podmienky doručenia prejavu akceptácie upraveného obsahu objednávky zo strany Kupujúceho Predávajúcemu; uvedené platí aj naopak.

Článok VIII.

Trvanie Zmluvy a jej skončenie
1. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to 12 mesiacov od nadobudnutia jej účinnosti alebo do naplnenia dohodnutého maximálneho finančného rozsahu vo výške Celkovej kúpnej ceny, v závislosti od toho, ktorá z uvedených skutočností nastane skôr.
2. Zmluvné strany sa dohodli, že Predávajúci má právo od tejto Zmluvy odstúpiť v prípade, ak Kupujúci závažne poruší ustanovenia tejto Zmluvy alebo akýmkoľvek spôsobom zmarí účel tejto Zmluvy. 
3. Zmluvné strany sa dohodli, že Kupujúci má právo od tejto Zmluvy odstúpiť v prípade, ak Predávajúci závažne poruší túto Zmluvu alebo akýmkoľvek spôsobom zmarí účel tejto Zmluvy. Zmluvné strany sa dohodli, že závažným porušením tejto Zmluvy zo strany Predávajúceho sa rozumie opakované nedodanie  objednaného Tovaru riadne a včas. 
4. K odstúpeniu od tejto Zmluvy dôjde a táto Zmluva zaniká dňom preukázateľného doručenia písomného odstúpenia druhej zmluvnej strane, a to so všetkými právami, ktoré z toho titulu zmluvnej strane vzniknú v zmysle príslušných ustanovení zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov.
5. Zmluvné strany sa dohodli, že Kupujúci je oprávnený Zmluvu vypovedať z dôvodov a v lehotách podľa článku IV. ods. 7 tejto Zmluvy. 
Článok IX.

Záručné podmienky a vady Tovaru

1. Predávajúci zodpovedá za to, že dodaný Tovar spĺňa kvalitatívne a technické vlastnosti, zodpovedajúce požiadavkám, ktoré sú stanovené všeobecne záväznými právnymi predpismi, najmä, nie však výhradne, je registrovaný Štátnym úradom pre kontrolu liečiv, ako i normami a požiadavkami smerníc a nariadení Európskej únie pre zdravotnícke pomôcky. Predávajúci sa zároveň zaväzuje, že Tovar ku dňu jeho dodania Kupujúcemu bude v jeho výlučnom vlastníctve a nebude zaťažený žiadnymi právami tretích osôb, a zároveň bude spĺňať všetky požiadavky stanovené všeobecne záväznými právnymi predpismi a technickými normami na akosť, kvalitu, funkčnosť a prevádzkyschopnosť, ako aj všetky bezpečnostné, požiarne, hygienické a zdravotné normy. V prípade, že sa tak nestane, má sa za to, že Tovar má vady. 
2. Predávajúci poskytne na Tovar záruku v dĺžke trvania zodpovedajúcej dobe exspirácie poskytnutej výrobcom Tovaru, t.j. minimálne 12 mesiacov. 
3. Predávajúci sa zaväzuje, že Tovar v čase odovzdania nebude mať uplynutú viac ako jednu tretinu výrobcom stanovenej exspiračnej doby a počas stanovenej exspiračnej doby bude mať vlastnosti stanovené kvalitatívnymi a technickými parametrami. 
4. Kupujúci si vyhradzuje právo prevziať Tovar iba bez zrejmých vád. 
5. Vady tovaru je Kupujúci povinný písomne reklamovať u Predávajúceho bez zbytočného odkladu po ich zistení, najneskôr však do konca trvania záručnej doby. Pre dodržanie podmienky písomnej reklamácie postačí uplatniť reklamáciu faxom, resp. e-mailom. Predávajúci a Kupujúci sa dohodli, že ustanovenia § 428 od. 1 písm. b) a c) Obchodného zákonníka sa nepoužijú a Kupujúci má nároky z vád Tovaru vždy, ak tieto vady boli oznámené v lehote uvedenej v tomto článku Zmluvy. 

6. Predávajúci je povinný písomne sa vyjadriť k reklamácii Kupujúceho najneskôr do 10 dní po jej doručení. Ak sa v tejto lehote nevyjadrí, znamená to, že súhlasí s opodstatnenosťou reklamácie. 
7. Oznámenie o vadách Tovaru musí obsahovať: 

· číslo faktúry, 

· popis vady alebo popis spôsobu, akým sa vada prejavuje.

8. Pri reklamovaných vadách Tovaru uznaných Predávajúcim je Predávajúci povinný vyhovieť nárokom Kupujúceho na základe písomnej reklamácie Kupujúceho, najneskôr do 7 dní po uznaní vady. Voľba medzi nárokmi z vád patrí Kupujúcemu. 
9. Záruka sa nevzťahuje na vady, preukázateľne vzniknuté nevhodným skladovaním.
10.  Nebezpečenstvo škody na Tovare prechádza z Predávajúceho na Kupujúceho momentom odovzdania a prevzatia Tovaru. 
11. V ostatných prípadoch, neupravených touto Zmluvou, sa budú Zmluvné strany riadiť § 422 a nasledujúcimi ustanoveniami Obchodného zákonníka, ktoré upravujú nároky zo zodpovednosti za vady Tovaru. 

Článok X.
Sankcie za porušenie zmluvných povinností

1. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak sa Predávajúci omešká s dodaním Tovaru oproti lehote stanovenej v článku VI. ods. 1 Zmluvy, je povinný zaplatiť Kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z hodnoty objednaného Tovaru bez DPH, s ktorého dodávkou sa dostal do omeškania, a to za každý aj začatý deň omeškania.

2. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak Predávajúci neodstráni vadné plnenie (vadný Tovar) v dohodnutom termíne podľa čl. IX. ods. 8 Zmluvy, vzniká Kupujúcemu nárok na zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z hodnoty vadného Tovaru bez DPH, a to za každý aj začatý deň omeškania. 
3. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak je Kupujúci v omeškaní do zaplatením kúpnej ceny za dodaný Tovar, vzniká Predávajúcemu nárok na úrok z omeškania vo výške 0,05 % z dlžnej sumy za každý, aj začatý deň omeškania.

4. Uplatnenie zmluvnej pokuty nemá vplyv na náhradu škody, ktorá vznikne zmluvnej strane nesplnením zmluvných povinností druhou zmluvnou stranou. 

Článok XI.
Nadobudnutie vlastníckeho práva

Vlastnícke právo k Tovaru prechádza na Kupujúceho momentom odovzdania Tovaru Kupujúcemu, t.j. potvrdením dodacieho listu Kupujúcim. 
Článok XII.
Subdodávky

1. Predávajúci môže zabezpečiť časť Predmetu plnenia podľa tejto Zmluvy prostredníctvom svojich subdodávateľov.
2. Predávajúci garantuje spôsobilosť subdodávateľov pre plnenia podľa tejto Zmluvy.
3. Predávajúci zodpovedá za celé a riadne plnenie Zmluvy počas celého trvania zmluvného vzťahu s Kupujúcim a to bez ohľadu na to, či Predávajúci použil subdodávky alebo nie, v akom rozsahu a za akých podmienok. Kupujúci nenesie akúkoľvek zodpovednosť voči subdodávateľom Predávajúceho.
4. Predávajúci je povinný oznámiť Kupujúcemu akúkoľvek zmenu údajov o subdodávateľovi, do piatich pracovných dní odo dňa, kedy táto skutočnosť nastala.
5. Predávajúci má právo na zmenu subdodávateľa alebo na doplnenie nového subdodávateľa vo vzťahu k plneniu, ktorého sa táto Zmluva týka.
6. Predávajúci je povinný do piatich pracovných dní odo dňa uzatvorenia zmluvy so subdodávateľom, alebo v deň plnenia podľa tejto Zmluvy subdodávateľov (podľa toho, ktorá skutočnosť nastane neskôr), predložiť aktualizované Vyhlásenie o subdodávateľoch, ktoré musí obsahovať minimálne identifikáciu subdodávateľa, predmet subdodávky, predpokladaný podiel zákazky zadávaný subdodávateľom a osobu oprávnenú konať za subdodávateľa (meno a priezvisko, tel. kontakt).
7. Predávajúci vyhlasuje, že v prípade, ak bude plniť podľa tejto Zmluvy prostredníctvom subdodávateľov, ktorí majú povinnosť zapisovať sa do registra podľa zákona číslo 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov,  že títo budú v čase uzavretia tejto Zmluvy v registri zapísaní. V prípade, ak počas platnosti tejto Zmluvy dôjde k právoplatnému výmazu subdodávateľa z registra, je Predávajúci povinný okamžite ukončiť plnenie podľa tejto Zmluvy prostredníctvom takéhoto subdodávateľa.
Článok XIII.

Záverečné ustanovenia

Rovnopisy

Zmluva je vypracovaná v troch  rovnopisoch, z ktorých jeden obdrží Predávajúci a dva Kupujúci.

Zmeny Zmluvy

Zmluvné strany sa dohodli, že túto Zmluvu je možné zmeniť alebo doplniť len formou písomných dodatkov pri dodržaní podmienok podľa § 18 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, na ktorých platnosť sa vyžaduje, aby boli riadne potvrdené a podpísané oprávnenými zástupcami Zmluvných strán. K návrhom dodatkov k tejto Zmluve sa Zmluvné strany zaväzujú vyjadriť písomne, v lehote 14 dní od doručenia návrhu dodatku. Po tú istú dobu je týmto návrhom viazaná zmluvná strana, ktorá ho podala.

Zrušenie Zmluvy 

Zmluvné strany sa dohodli, že túto Zmluvu je možné zrušiť len písomnou formou. 

Doručovanie

Zmluvné strany sa dohodli, že akékoľvek oznámenia, správy a pod. (ďalej aj len ako „Oznámenia“) týkajúce sa tejto Zmluvy, si Zmluvné strany budú doručovať niektorým z nasledovných spôsobov: osobne, doporučeným listom s doručenkou, kuriérom, alebo emailom na adresy Zmluvných strán a kontaktné údaje uvedené v záhlaví tejto Zmluvy. V prípade, ak zmluvná strana doručuje formou doporučeného listu s doručenkou a zmluvná strana, ktorej je Oznámenie adresované, jeho prijatie odmietne alebo iným spôsobom jeho prijatiu zabráni (neoznámením zmeny jej adresy alebo iných kontaktných údajov), považuje sa na účely tejto Zmluvy za preukázané doručenie vrátenie nedoručenej zásielky odosielateľovi podľa poslednej známej adresy takejto zmluvnej strany. To platí aj vtedy, ak je v tejto Zmluve začiatok dohodnutej lehoty viazaný na okamih doručenia písomnosti. V takomto prípade sa za okamih doručenia považuje okamih vrátenia nedoručenej zásielky odosielateľovi. Za poslednú známu adresu zmluvnej strany sa považuje adresa pozostávajúca z označenia obce, názvu ulice alebo verejného priestranstva (ak je obec členená na ulice a inak označované verejné priestranstvá), súpisného, popr. i orientačného čísla a poštového smerovacieho čísla a v prípade, ak ide o adresu mimo Slovenskej republiky i označenie štátu, oznámená písomne inej zmluvnej strane, inak adresa, ktorá je uvedená pri každej zo zmluvných strán v záhlaví tejto Zmluvy. Ak niektorá zo zmluvných strán v súlade a za podmienok uvedených v tejto Zmluve oznámi inej zmluvnej strane zmenu adresy, považuje sa za poslednú známu adresu táto oznámená adresa, a to vždy tá, ktorá bola oznámená najneskôr. Pre účely tejto Zmluvy budú Oznámenia považované za doručené dňom:

· potvrdenia doručenia adresátom, alebo dňom odmietnutia prevzatia zásielky adresátom, ak sa doručuje osobne, alebo

· potvrdenia doručenia adresátom alebo dňom odmietnutia prevzatia zásielky adresátom, ak sa doručuje kuriérom, alebo

· potvrdenia doručenia adresátom alebo dňom odmietnutia prevzatia zásielky adresátom, ak sa doručuje doporučenou poštovou zásielkou s doručenkou, alebo

· potvrdenia doručenia emailu adresátom, a v prípade, ak k potvrdeniu doručenia emailu nedôjde  ani nasledujúci deň po jeho odoslaní, dňom nasledujúcim po dni odoslania emailu, ak sa doručuje emailom.

Počítanie lehôt

Na účely tejto Zmluvy sa do lehoty určenej podľa dní nezapočítava deň, kedy došlo ku skutočnosti určujúcej začiatok lehoty. Koniec lehoty určenej podľa týždňov, mesiacov alebo rokov pripadá na deň, ktorý sa pomenovaním alebo číselným označením zhoduje s dňom, na ktorý pripadá udalosť, od ktorej sa lehota začína. Ak nie je takýto deň v poslednom mesiaci, pripadne koniec lehoty na jeho posledný deň. Ak posledný deň lehoty pripadne na sobotu, nedeľu alebo sviatok, je posledným dňom lehoty najbližší nasledujúci pracovný deň.

Povinnosť mlčanlivosti

Zmluvné strany vyhlasujú, že táto Zmluva, ako aj jej časti a informácie, dáta a skutočnosti nadobudnuté niektorou zo zmluvných strán na základe a/alebo v spojení s touto Zmluvou, nemôžu byť sprístupnené tretím osobám bez predchádzajúceho písomného súhlasu ďalšej zmluvnej strany. Každá zo zmluvných strán berie na vedomie, že za dôverné informácie sa v právnom vzťahu založenom touto Zmluvou považujú informácie, ktorých obsahom sú majetkové pomery ďalšej zmluvnej strany a všetky ďalšie informácie, ktoré vypovedajú o osobnom a majetkovom postavení zmluvnej strany, o predmete Zmluvou dojednaného obchodu a iné informácie, ktoré sú mu objektívne spôsobilé privodiť ujmu alebo narušiť intímnu sféru zmluvnej strany. Každá zo zmluvných strán je povinná zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách a chrániť ich pred neoprávneným, úplným alebo čiastočným, sprístupnením tretím osobám bez predchádzajúceho písomného súhlasu dotknutej zmluvnej strany. Povinnosť mlčanlivosti sa neaplikuje v prípade, ak zmluvná strana zodpovedne preukáže, že: 

· je povinná predmetnú dôvernú informáciu sprístupniť na základe zákona alebo

· dôverná informácia sa stala všeobecne známa.

V prípade, ak zmluvná strana má v úmysle dôvernú informáciu sprístupniť, je povinná o tom bez zbytočného odkladu informovať vopred ďalšiu zmluvnú stranu. Za porušenie povinnosti mlčanlivosti sa nepovažuje, ak je dôverná informácia sprístupnená v potrebnom rozsahu právnemu zástupcovi, daňovému poradcovi alebo audítorovi zmluvnej strany, ak tieto osoby budú preukázateľne zaviazané zmluvnou stranou k povinnosti mlčanlivosti. Za porušenie povinnosti zachovávať mlčanlivosť podľa tejto Zmluvy sa nepovažuje ani poskytnutie informácií orgánom štátnej správy, samosprávy, prokuratúry alebo iným právnickým osobám a fyzickým osobám, ktorým zákon zveruje rozhodovanie o právach a povinnostiach, za podmienky, že poskytnutie informácie súvisí s činnosťou subjektu, ktorému sa informácia poskytuje. Za porušenie povinnosti zachovávať mlčanlivosť sa tiež nepovažuje poskytnutie informácií tam, kde to prikazuje právny poriadok Slovenskej republiky.         
Vyššia moc

Pre účely tejto Zmluvy sa za vyššiu moc považujú prípady, ktoré nie sú závislé od vôle Zmluvných strán, a Zmluvné strany ich nemôžu ovplyvniť, napr. vojna, mobilizácia, povstanie, živelné pohromy atď. Ak sa splnenie tejto Zmluvy stane nemožným v dôsledku vyskytnutia sa vyššej moci, zmluvná strana, ktorá sa bude chcieť na vyššiu moc odvolať, je povinná do dvoch mesiacov od vyskytnutia sa vyššej moci požiadať ďalšiu zmluvnú stranu o úpravu Zmluvy v tej časti, ktorá bola vyskytnutím sa prípadu vyššej moci dotknutá. Ak nedôjde k dohode, má zmluvná strana, ktorá sa odvolala na vyššiu moc, právo odstúpiť od Zmluvy. Účinky odstúpenia nastanú dňom doručenia oznámenia o odstúpení.

Notifikačné povinnosti

Zmluvné strany sa zaväzujú, že sa budú počas realizácie tejto Zmluvy oboznamovať o všetkých skutočnostiach spôsobilých mať vplyv na realizáciu práv a povinností vyplývajúcich z právnych vzťahov založených touto Zmluvou. Zmluvné strany sa tiež zaväzujú, že bez zbytočného odkladu, najneskôr však v lehote 30 dní, sa budú vzájomne oboznamovať o všetkých skutočnostiach spôsobilých mať vplyv na práva a právom chránené záujmy inej zmluvnej strany.

Súčinnosť

Zmluvné strany sa zaväzujú, že si budú počas realizácie tejto Zmluvy poskytovať všetku vzájomnú súčinnosť potrebnú k dosiahnutiu splnenia oprávnení a záväzkov vyplývajúcich z tejto Zmluvy. Súčinnosť si budú poskytovať bezprostredne po tom, čo budú inou zmluvnou stranou na jej poskytnutie vyzvané.

Riešenie sporov

Zmluvné strany sa dohodli, že všetky rozpory vyplývajúce z plnenia Zmluvy, budú riešiť  predovšetkým dohodou a vzájomným rokovaním. Až v prípade, ak nedôjde k dohode, uplatní ktorákoľvek zo zmluvných strán svoje práva zo Zmluvy na príslušnom súde, prípadne inom príslušnom orgáne.

Nadpisy 

Zmluvné strany vyhlasujú, že nadpisy jednotlivých článkov a ustanovení tejto Zmluvy slúžia len na informačný účel a nezakladajú Zmluvným stranám žiadne práva ani povinnosti.

Zánik Zmluvy 

Zánik tejto Zmluvy sa nedotýka nároku na náhradu škody vzniknutej jej porušením, ani zmluvných ustanovení týkajúcich sa voľby práva alebo voľby zákona, riešenia sporov medzi Zmluvnými stranami a iných ustanovení, ktoré podľa prejavenej vôle strán alebo vzhľadom na svoju povahu majú trvať aj po ukončení Zmluvy.

Započítanie

Zmluvné strany sú oprávnené jednostranne započítať svoje vzájomne pohľadávky, ktoré vzniknú ktorejkoľvek zo zmluvných strán v súvislosti s touto Zmluvou. Zápočet vzájomných pohľadávok je možný najmä na základe písomnej dohody oboch Zmluvných strán.

Zodpovednosť za škodu

V prípade porušenia povinností uvedených v tejto Zmluve má dotknutá zmluvná strana právo požadovať od zmluvnej strany, ktorá škodu spôsobila, náhradu skutočne spôsobenej škody v celom rozsahu.

Zmeny právneho poriadku

Ak počas realizácie tejto Zmluvy, alebo počas realizácie zmlúv uzatvorených na jej základe, dôjde k takým zmenám v právnom poriadku Slovenskej republiky, ktorých uplatňovanie by viedlo k podstatnej zmene práv a povinností z nich vyplývajúcich, k podstatnému poškodeniu niektorej zo zmluvných strán alebo by bol zmarený účel tejto Zmluvy, zaväzujú sa Zmluvné strany uzatvoriť bez zbytočného odkladu po nadobudnutí účinnosti príslušnej právnej normy dodatok k Zmluve, ktorým sa uvedú príslušné ustanovenia Zmluvy do súladu s novou právnou úpravou. Ak nedôjde k dohode o dodatku, má zmluvná strana, ktorá prejavila o jeho uzatvorenie záujem, právo odstúpiť od Zmluvy. Účinky odstúpenia nastanú dňom doručenia oznámenia o odstúpení.

Prechod práv a povinností

Zmluvné strany sa dohodli, že práva a povinnosti z tejto Zmluvy prechádzajú na právnych nástupcov Zmluvných strán. Riadne zabezpečenie takéhoto prechodu je povinnosťou dotknutej zmluvnej strany.

Interpretácia 

Každé ustanovenie tejto Zmluvy sa, pokiaľ je to možné, interpretuje tak, že je účinné a platné podľa platných právnych predpisov. Pokiaľ by však niektoré ustanovenie tejto Zmluvy bolo podľa platných právnych predpisov nevymožiteľné alebo neplatné, bude neúčinné iba v rozsahu tejto nevymožiteľnosti alebo neplatnosti a ostatné ustanovenia tejto Zmluvy budú i naďalej záväzné a v plnom rozsahu platné a účinné. V prípade takejto nevymožiteľnosti alebo neplatnosti budú Zmluvné strany v dobrej viere rokovať, aby sa dohodli na zmenách alebo doplnkoch tejto Zmluvy, ktoré sú potrebné na realizáciu zámerov tejto Zmluvy z hľadiska tejto nevymožiteľnosti alebo neplatnosti.

Platnosť a účinnosť

Zmluva je platná dňom jej uzatvorenia, t. j. jej podpisom všetkými Zmluvnými stranami. a účinná dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv.  
Platnosť uvedených údajov

Zmluvné strany vyhlasujú, že údaje uvedené v záhlaví tejto Zmluvy sú v súlade so skutočným stavom platným v čase uzavretia Zmluvy. Zmluvné strany sú povinné oznámiť zmenu príslušných údajov bezodkladne písomne inej zmluvnej strane, pokiaľ tak neučinia, nemôžu sa domáhať voči inej zmluvnej strane žiadnych nárokov spojených s touto zmenou. 

Vyhlásenia Zmluvných strán 

Zmluvné strany vyhlasujú, že ich zmluvná voľnosť nie je obmedzená, ich zmluvné prejavy sú určité a zrozumiteľné. Zmluva je uzavretá za vzájomne dohodnutých podmienok, nie v tiesni, omyle alebo za nápadne nevýhodných podmienok.

Právna úprava

Práva a povinnosti Zmluvných strán, ktoré vzniknú z právneho vzťahu založeného touto Zmluvou, ňou neupravené, sa spravujú ustanoveniami zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov. Ak niektoré ustanovenia tejto Zmluvy neskôr stratia účinnosť, použije sa právna úprava, ktorá sa najviac približuje zmyslu a účelu tejto Zmluvy. Pokiaľ neexistuje aplikovateľná právna úprava, bude sa postupovať podľa obchodných zvyklostí v príslušnej oblasti.

Voľba práva a právomoci

Zmluva sa uzatvára podľa právneho poriadku Slovenskej republiky a právny poriadok Slovenskej republiky je rozhodujúcim právnym poriadkom pre úpravu všetkých vzťahov založených touto Zmluvou. Zmluvné strany sa dohodli, že právomoc na rozhodovanie sporov, ktoré vzniknú alebo môžu vzniknúť z právnych vzťahov založených touto Zmluvou, majú všeobecné súdy Slovenskej republiky.

Voľba zákona

Zmluvné strany sa v súlade s § 262 ods. 1 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov dohodli, že táto Zmluva a všetky záväzky ňou založené alebo z nej odvodené sa spravujú ustanoveniami zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov.

Postúpenie pohľadávok

Zmluvné strany sa dohodli, že Predávajúci v postavení veriteľa nepostúpi akúkoľvek svoju pohľadávku z tejto Zmluvy tretej osobe bez predchádzajúceho písomného súhlasu Kupujúceho v postavení dlžníka (Fakultná nemocnica Trenčín). Písomný súhlas dlžníka s týmto úkonom je zároveň platný len za podmienky, že bol na tento úkon udelený predchádzajúci písomný súhlas Ministerstva zdravotníctva SR. V prípade, že dôjde zo strany veriteľa k porušeniu tejto povinnosti a svoje práva a povinnosti z tejto Zmluvy postúpi tretej osobe, bude toto postúpenie v súlade s § 39 zákona č. 40/1964 Zb. považované za neplatné.

Súčasti Zmluvy

Neoddeliteľnými súčasťami tejto Zmluvy sú:

Príloha č. 1: 
Opis a cena predmetu zákazky/Zmluvy (Zoznam) 
Príloha č. 2:
Vyhlásenie uchádzača o subdodávkach (subdodávateľoch)

Príloha č. 3: 
Vyhlásenie o zhode s doplňujúcimi podkladmi k nemu 
[Podpisy Zmluvných strán sa nachádzajú na nasledujúcej strane Zmluvy]
 V ..........................., dňa ......................

V Trenčíne, dňa ......................

	Za Predávajúceho :


	Za Kupujúceho :



	______________________________
	_________________________________

	[xxx]

[xxx]

[xxx]


	

	
	_________________________________
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